
Anleitung  
zur HygieniscHen  
Händedesinfektion
Gemäß den WHO-Richtlinien zur Händehygiene 
im Gesundheitswesen (Mai 2009)
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Handflächen vollständig  übereinanderlegen 
und reiben

3

Desinfektionsmittel auf den Handrücken ver-
teilen und dabei die Finger ineinander legen

4

Die Finger kreuzen und so die Handflächen 
aneinander reiben

5

Die Finger beider Hände greifen ineinander, 
dabei seitlich vor und zurück reiben

6

Den Daumen mit der anderen Hand greifen 
und in einer  drehenden Bewegung reiben

7

Die Finger in die Fläche der  anderen Hand 
Bewegung drücken und in einer drehenden 

reiben

regionAl office

Ecolab (Schweiz) GmbH
Kägenstrasse 10
4153 Reinach
Phone +41 (0) 61 466 94 66 
www.ecolabhealthcare.ch

8

Sobald die Hände trocken sind, sind sie 
desinfiziert

Desinfektionsmittel auf eine Handfläche 
auftragen und alle Oberflächen benetzen
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Directives 
pour la Désinfection 
hygiénique Des mains 
conformément aux recommandations de l‘OMS 
pour l‘hygiène des mains en santé publique (mai 2009)
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Frotter les mains paume contre paume

3

Répartir le désinfectant sur le dos des  
mains et entrelacer les doigts

4

Croiser les doigts et frotter les paumes  
des mains l‘une contre l‘autre dans un 
mouvement latéral

5

Le dos des doigts dans la paume de la 
main opposée, frotter avec un mouvement 
d‘aller-retour latéral

6

Frotter le pouce de la main gauche par 
rotation dans la main droite, et vice versa

7

Frotter le bout des doigts de la main droite 
dans la paume de la main gauche, et vice 
versa
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Dès que les mains sont sèches, elles sont 
désinfectées

Appliquer le désinfectant sur la paume  
de la main et le répartir sur toutes les 
surfaces
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